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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 13 septembre 2012, de 9 heures à 9 h 30

Strasbourg

La réunion est ouverte à 9 h 10, sous la présidence de Louis Michel (président).

1. Adoption de l’ordre du jour (PE492.484)

L'ordre du jour est adopté.

2. Approbation des procès-verbaux des réunions des: 

 23 mai 2012 (PE468.321)
 14 juin 2012 (PE492.481)

Les procès-verbaux sont approuvés.

3. Communications du président

Le président rappelle les nouvelles dates des réunions du Bureau et des commissions 
permanentes à Bruxelles pour augmenter la présence des députés au Parlement 
européen.

Le président rend compte de la réunion régionale qui s'est tenue au Samoa du 18 au 
20 juillet 2012 et sur la mission d'information aux Fidji du 22 au 24 juillet 2012. 

Le calendrier des activités de 2013 est approuvé. 

Intervenants: Gay Mitchell, Louis Michel, Catherine Bearder, Miguel Angel 
Martínez Martínez 

Alors que la confirmation par la Présidence irlandaise est encore attendue, les 
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députés exposent leurs arguments pour l'organisation de la session dans le pays 
assurant la présidence tournante de l'Union européenne, tout en tenant compte de la 
difficile situation économique et de la possibilité de devoir tenir la session à 
Bruxelles pour des raisons budgétaires ou, du moins, pour la perception politique de 
l'impact budgétaire. 

4. Élection du premier vice-président

Le président appelle les candidatures au poste de premier vice-président, devenu 
vacant à la suite du départ de Kader Arif. 

Norbert Neuser présente Patrice Tirolien, qui se propose comme candidat et indique 
qu’il a signé la déclaration d'intérêts financiers.

Après un vote par acclamation, le président déclare Patrice Tirolien premier vice-
président de l’Assemblée parlementaire paritaire.

5. Questions diverses

Catherine Bearder rappelle que, comme à Horsens, les ONG ont encore la possibilité 
d'envoyer une affiche qui sera exposée pendant la prochaine session. 

Intervenant: Jean-Jacob Bicep

6. Date et lieu de la prochaine réunion

Mercredi 21 novembre 2012, à Strasbourg.

La réunion est levée à 9 h 40.
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